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Комитет Совета Безопасности, учрежденный
резолюцией 1540 (2004)

Вербальная нота Постоянного представительства Мексики
при Организации Объединенных Наций от 7 декабря 2004 года
на имя Председателя Комитета

Постоянное представительство Мексики при Организации Объединенных
Наций свидетельствует свое уважение Председателю Комитета и, ссылаясь на
его ноту от 21 июня 2004 года, имеет честь препроводить настоящим доклад о
мерах, принятых для осуществления резолюции 1540 (2004) Совета Безопасно-
сти.

Постоянное представительство Мексики при Организации Объединенных
Наций пользуется этой возможностью, чтобы вновь заверить Председателя
Комитета в своем глубоком уважении. 



05-21447 2

S/AC.44/2004/(02)/87

Первый доклад правительства Мексики Комитету Совета
Безопасности, учрежденному резолюцией 1540 (2004) от
28 апреля 2004 года, представленный в соответствии с
положениями пункта 4 постановляющей части указанной
резолюции*

Пункт 1 постановляющей части резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности

Мексика не производит ядерного, химического или биологического ору-
жия и средств его доставки и, таким образом, не оказывает никакой поддержки
государственным или негосударственным субъектам, которые пытаются разра-
батывать, приобретать, производить, обладать, перевозить, передавать или
применять такое оружие и средства его доставки.

Пункт 2 постановляющей части резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности

В статье 2 Закона о толковании статьи 27 Политической конституции
Мексиканских Соединенных Штатов предусматривается, что атомная энергия
может использоваться лишь в мирных целях. Кроме того, в статье 24 этого За-
кона указывается, что гарантии направлены на создание и обеспечение функ-
ционирования национальной системы регистрации и контроля всех ядерных
материалов в целях обеспечения того, чтобы они не использовались не по на-
значению и не применялись для производства ядерного оружия и в других не-
санкционированных целях.

В статье 139 Федерального уголовного кодекса квалифицируется престу-
пление терроризма и указывается, что лишением свободы сроком от 2 до 40 лет
и штрафом на сумму до 50 000 песо, без ущерба для наказания, которое пола-
гается за совершение соответствующих преступлений, наказываются лица, ко-
торые с применением взрывчатых или токсичных веществ, огнестрельного
оружия, либо путем поджога, затопления или посредством акта насилия в ка-
кой-либо иной форме совершают действия, направленные против лиц, имуще-
ства или сектора коммунальных услуг и вызывающие волнение, тревогу или
страх среди населения или у какой-либо группы или части населения с целью
возмутить общественное спокойствие, либо попытаться подорвать авторитет
государства или оказать нажим на власти, с тем чтобы они приняли то или
иное решение. 

Кроме того, 28 января 2004 года был пересмотрен ряд законов в отноше-
нии финансовых учреждений, которые предусматривают принятие мер и про-
цедур в целях предупреждения, выявления и представления сообщений в от-
ношении действий, упущений или операций, которые могут способствовать
деятельности международных террористических групп, обеспечивать им по-
мощь или поддержку или оказывать им финансовую помощь. Указанные пра-
вовые реформы нашли свое отражение в докладе Генерального секретаря, оза-
главленном «Меры по ликвидации международного терроризма»1.

Помимо этого, Мексика является членом межправительственной группы
под названием «Целевая группа по финансовым мероприятиям, касающимся

__________________
* Дополнительная документация хранится в Секретариате, и с нею можно ознакомиться.
1 Документ А/59/210 от 5 августа 2004 года.
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отмывания денег» (ЦГФМ), которая выработала ряд международных парамет-
ров для борьбы с финансированием терроризма, известных как «восемь специ-
альных рекомендаций». Мексика принимает активное участие в работе этой
Группы, поскольку она считает, что эти рекомендации представляют собой эф-
фективные меры сотрудничества в деле предупреждения и пресечения терро-
ристических актов и в борьбе с организациями, которые их совершают. В рам-
ках обязательств, принятых при вступлении в ЦГФМ, страны соглашаются на
проведение анализа для определения степени соблюдения рекомендаций по
борьбе с отмыванием денег и финансированием терроризма, в связи с чем
Мексика приняла положения общего характера по предупреждению, выявле-
нию и представлению сообщений в отношении действий, упущений или опе-
раций, которые могут способствовать, обеспечивать помощь, поддержку или
содействие любого рода в деле совершения преступлений финансирования
терроризма и отмывания денег. Эти положения были разработаны с учетом ме-
ждународных стандартов.

Пункт 3(а) постановляющей части резолюции 1540 (2004) Совета
Безопасности

1 февраля 2004 года Главное таможенное управление, подчиняющееся
Службе налогового обложения, которая является децентрализованным органом
министерства финансов и государственного кредитования, создало Группу
оперативной координации и обеспечения безопасности в целях:
1) координации программ таможенной службы Мексики по принятию мер в
случае чрезвычайных ситуаций и по вопросам безопасности; 2) обеспечения
координации в принятии таких ответных мер между органами федерального
правительства, органами субъектов федерации и муниципалитетов; и
3) обеспечения взаимодействия с таможенными службами других стран и уч-
реждениями, занимающимися обеспечением соблюдения законов в отношении
принятия мер в чрезвычайных ситуациях и обеспечения безопасности.

Как указывается ниже, в разделе, касающемся пункта 8(b) постановляю-
щей части, был создан межведомственный механизм, который в настоящее
время занимается обсуждением вопросов разработки механизмов регулирова-
ния и контроля, особенно в отношении химического и бактериологического
оружия. 

Главное таможенное управление ведет переговоры с таможенными служ-
бами других стран, в частности с Управлением по таможне и охране границ
Соединенных Штатов Америки и Управлением пограничного контроля Канады
в отношении проведения курсов подготовки кадров для сотрудников
48 пунктов таможенного контроля Мексики в целях передачи знаний по вопро-
сам выявления соответствующих материалов. Кроме того, изыскиваются воз-
можности финансирования приобретения и внедрения различных систем и со-
временного оборудования для выявления биологических, радиоактивных и хи-
мических материалов в пунктах въезда на территорию страны.

Национальная комиссия по ядерной безопасности и гарантиям (НКЯБГ)
создала национальную систему учета ядерных и радиоактивных материалов,
что позволило обеспечить строгое выполнение обязательств, принятых Мекси-
кой в соответствии с применимыми международными документами. 
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Кроме того, национальным законодательством предусматривается, что
НКЯБГ отвечает за выдачу лицензий или разрешений на применение, хранение
или перевозку ядерных или радиоактивных материалов.

Пункт 3(b) постановляющей части резолюции 1540 (2004) Совета
Безопасности

Национальная комиссия по ядерной безопасности и гарантиям (НКЯБГ) в
сотрудничестве с Международным агентством по атомной энергии (МАГАТЭ)
провела различные мероприятия по расширению деятельности правительства
Мексики, направленной на физическую защиту ядерных материалов и объек-
тов.

Помимо организации и/или участия в проведении в сотрудничестве с
МАГАТЭ ряда учебных курсов по этим вопросам были приняты меры по укре-
плению охраны как Ядерного центра (находящегося в ведении Национального
института ядерных исследований (НИЯИ)), а также атомной электростанции
«Лагуна-Верде». В зоне доступа к реакторам «Лагуна-Верде» были установле-
ны новые арочные детекторы магнитного поля и анализаторы воздуха для об-
наружения взрывчатых веществ. Следует отметить, что Мексика является госу-
дарством � участником Конвенции о физической защите ядерного материала. 

Пункт 3(с) постановляющей части резолюции 1540 (2004) Совета
Безопасности

Главное таможенное управление поддерживает постоянную связь с тамо-
женными службами других стран, а также с международными организациями в
целях получения и предоставления информации и документации, которые по-
зволяли бы в рамках международного сотрудничества выявлять, предупреж-
дать и пресекать незаконный оборот ядерного, химического и биологического
оружия, средств его доставки и сопутствующих материалов, а также торговое
посредничество.

Главное таможенное управление разработало стандартные оперативные
процедуры на 19 пунктах пересечения границы и таможенного контроля в ос-
новных аэропортах страны в целях повышения безопасности коммерческих пе-
ревозок.

В этой связи было подготовлено таможенное руководство по чрезвычай-
ным ситуациям для соответствующих сотрудников, в котором определены
стандартные процедуры действий в случае чрезвычайных ситуаций и по обес-
печению безопасности пунктов таможенного контроля от возможных террори-
стических актов.

Специальная группа Генеральной прокуратуры Республики по расследо-
ванию терроризма, хранения и оборота оружия в рамках своих функций, кото-
рые определены в статьях 1 и 2 раздела II Федерального закона по борьбе с ор-
ганизованной преступностью, ведет борьбу с существующими преступными
организациями, участвующими в обороте оружия, и занимается пресечением
деятельности террористических организаций. Эта Группа уполномочена зани-
маться вопросами надлежащего отправления правосудия в борьбе с террориз-
мом.
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Что касается контроля за пограничными районами, то, как предусмотрено
в статье 4 Закона о федеральной превентивной полиции, министерство общест-
венной безопасности в сотрудничестве с компетентными органами осуществ-
ляет контроль и проверки в указанных районах в целях поддержания и обеспе-
чения общественного порядка и спокойствия, охраны безопасности людей, а
также предупреждения совершения преступлений.

Главное таможенное управление обратилось в министерство экономики с
ходатайством о представлении на утверждение Комиссии по внешней торговле
12 специальных товарных групп в Таможенном кодексе, включающих химиче-
ские товары, являющиеся прекурсорами для создания веществ, которые могут
использоваться для производства химического оружия. Планируется включить
конкретные товарные группы на основании публикации в «Официальных ве-
домостях федерации» приложений 10 (Изъятие для конкретных секторов) и 21
(Исключительные таможенные положения) к общим правилам внешней тор-
говли на 2004 год.

Главное таможенное управление путем принятия конкретных товарных
групп в Таможенном кодексе в соответствии с Законом об общих налогах на
импорт и экспорт позволит обеспечить органам национальной безопасности
возможность управления информацией в отношении внешнеторговых опера-
ций с химическими товарами, являющимися прекурсорами веществ, которые
могут использоваться для создания химического оружия. Кроме того, это обес-
печит возможность проверки и выявления соответствующих импортеров и оп-
ределения объемов операций такого характера, а также пунктов таможенного
контроля, через которые осуществляется отправка в случае импорта, экспорта
или транзита. Это также позволит выявлять страны происхождения и отправки,
определять стоимость и поставщиков и получать другую необходимую инфор-
мацию в целях обеспечения национальной безопасности и предупреждения
террористических актов на территории страны и за ее пределами.

Пункт 3(d) постановляющей части резолюции 1540 (2004) Совета
Безопасности

В ядерной области Мексика является государством � участником Дого-
вора о нераспространении ядерного оружия (ДНЯО) и Договора Тлателолко.
Кроме того, в марте 2004 года Мексика подписала Дополнительный протокол к
Соглашениям о гарантиях и приступила к его ратификации. В соответствии с
этими юридическими документами Мексика занимается вопросами установле-
ния контроля за импортом, экспортом и в соответствующих случаях транзитом
и реэкспортом ядерных или радиоактивных материалов.

Импорт веществ, указанных в списках, предусмотренных в Конвенции о
запрещении разработки, производства, накопления и применения химического
оружия и о его уничтожении (КХО), осуществляется на основании предвари-
тельных разрешений, выдаваемых Межведомственной комиссией по контролю
за пестицидами, удобрениями и токсичными веществами (ЦИКОПЛАФЕСТ), в
состав которой входят представители министерств экономики, здравоохране-
ния, природных ресурсов, а также земледелия, животноводства, сельского раз-
вития, рыболовства и продовольствия. Контроль за этими веществами осуще-
ствляется в рамках таможенной системы Мексики на пунктах въезда. К на
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стоящему времени не было выявлено каких-либо случаев совершения опера-
ций с веществами, включенными в список 1 КХО.

Как указывалось в разделе, касающемся пункта 2 постановляющей части
резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности, общие положения в отношении
предупреждения, выявления и представления сообщений в отношении опера-
ций, связанных с финансированием терроризма и отмыванием денег, носят
обязательный характер для различных финансовых органов, находящихся под
контролем Национальной комиссии по банковским и сберегательным учрежде-
ниям и соответствуют международным стандартам, рекомендованным между-
народными организациями, участницей которых является Мексика. Эти поло-
жения преследуют следующие цели: i) разработка и укрепление политики ус-
тановления личности и сбора информации о клиентах в целях осуществления
контроля за операциями и выявления изменений в характере операций, обычно
осуществляемых клиентами; ii) обеспечение представления подконтрольными
учреждениями сообщений о соответствующих, необычных и подозрительных
операциях с той целью, чтобы компетентные органы располагали необходимы-
ми элементами для обработки такой информации и получения сведений, кото-
рые могли бы способствовать проведению расследований; iii) создание автома-
тизированных систем для хранения информации, классификации, выявления и
отслеживания операций, совершаемых клиентами, и поступающих сообщений
и iv) создание комитета по связи и контролю, который будет заниматься осуще-
ствлением политики установления личности и сбора информации о клиентах,
оценкой объемов финансовых операций и классификацией клиентов по степе-
ни опасности, которую они могут представлять для соответствующих учреж-
дений, клиенты которых могут осуществлять сделки или операции, имеющие
отношение к преступлениям финансирования терроризма или отмывания денег.

Пункт 7 постановляющей части резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности

Правительство Мексики получило ряд предложений об оказании помощи
в сфере отправления правосудия, выдачи, борьбы с незаконным оборотом ору-
жия, деятельности полиции и разработки законопроектов, и рассматривает во-
прос о том, чтобы в соответствии с этим обратиться с просьбами об оказании
помощи, технической помощи или представлении примеров законодательства.

В свою очередь по линии Генеральной прокуратуры Республики Мексика
может оказать помощь и техническое содействие в вопросах выдачи, касаю-
щихся исключительно теоретических и информационных аспектов осуществ-
ления выдачи в стране в соответствии с международными договорами и внут-
ренним законодательством.

Пункты 8(a) и (c) постановляющей части резолюции 1540 (2004) Совета
Безопасности

В приложении 1 приводится список международных договоров по вопро-
сам разоружения, участницей которых является Мексика.

Помимо этого, 29 марта 2004 года Мексика подписала Дополнительный
протокол к Соглашению между Соединенными Штатами Мексики и Междуна-
родным агентством по атомной энергии в отношении применения гарантий в
связи с Договором о запрещении ядерного оружия в Латинской Америке (Дого
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вор Тлателолко) и Договором о нераспространении ядерного оружия. Дополни-
тельный протокол находится в процессе ратификации. 

В соответствии с договоренностью, достигнутой на Конференции сторон
по рассмотрению действия Договора о нераспространении ядерного оружия
(ДНЯО), состоявшейся в 2000 году, Мексика представила национальный док-
лад третьей сессии Подготовительного комитета Конференции участников
ДНЯО 2005 года в отношении осуществления статьи VI ДНЯО, а также пунк-
та 4(c) Принципов и целей ядерного нераспространения и разоружения, приня-
тых в 1995 году2.

В указанном докладе Мексики особое внимание в числе прочих аспектов
обращается на активное участие Мексики в мероприятиях, направленных на
вступление в силу Договора о всеобъемлющем запрещении ядерных испыта-
ний. 

В этом же докладе указывается, что Мексика продолжает предпринимать
усилия в рамках Конференции по разоружению в целях претворения в жизнь
решения проведенной в августе 1998 года Конференции относительно учреж-
дения специального комитета, который будет уполномочен заниматься вопро-
сами ведения переговоров о недискриминационном, многостороннем и под-
дающемся международному эффективному контролю договоре о запрещении
производства расщепляющегося материала для ядерного оружия или других
ядерных устройств и которому надлежит заниматься рассмотрением вопроса о
существующих арсеналах в целях их уничтожения.

В нем также отмечается, что Мексика настойчиво указывает на необходи-
мость того, чтобы государства, обладающие ядерным оружием, принимали ме-
ры к тому, чтобы расщепляющийся материал как можно скорее был охвачен
международным механизмом проверки МАГАТЭ или другим соответствующим
международным механизмом. Помимо этого, в нем указывается, что, действуя
как на индивидуальной основе, так и в рамках Коалиции за новую повестку
дня (Бразилия, Египет, Ирландия, Новая Зеландия, Швеция и Южная Африка),
Мексика продолжает оказывать содействие полному осуществлению принци-
пов необратимости, транспарентности и проверки ядерного оружия и контроля
над ядерными вооружениями, включая меры по сокращению и ликвидации
вооружений.

Для правительства Мексики недавние международные обсуждения по во-
просам оружия массового уничтожения подтверждают, что единственная га-
рантия от него заключается в его полном уничтожении и обеспечении того,
чтобы оно никогда не применялось и не производилось. 

В этой связи Мексика решительно выступила в поддержку разработки и
внедрения режимов проверки, в частности в рамках Конвенции о запрещении
разработки, производства, накопления и применения химического оружия и о
его уничтожении (КХО), признавая их значение в деле всеобщего, недискри-
минационного и поддающегося строгому международному контролю разору-
жения.

Кроме того, в качестве государства � участника Конвенции о запрещении
разработки, производства и накопления запасов бактериологического (биоло

__________________
2 Документ NPT/CONF.2005/PC.III/23 от 29 апреля 2004 года.



05-21447 8

S/AC.44/2004/(02)/87

гического) и токсинного оружия и об их уничтожении (КБО) Мексика прини-
мает активное участие в проводимых в соответствии с этой Конвенцией еже-
годных совещаниях и совещаниях экспертов по этим вопросам. Меры, приня-
тые правительством Мексики, были изложены на первом совещании госу-
дарств � участников Конвенции, состоявшемся в Женеве 10�14 ноября
2003 года3.

Мексика с интересом следит за дополнительными мерами, предложенны-
ми некоторыми государствами-участниками в целях укрепления национального
законодательства, разработки стандартов безопасности при обращении с пато-
генными микроорганизмами и их перевозке, а также создания национальных
систем контроля за деятельностью в сфере генной инженерии и биотехноло-
гии. В числе прочих инициатив Мексика также дает высокую оценку предло-
жениям по созданию эффективных механизмов международного сотрудничест-
ва по расследованию подозрительных вспышек заболеваний и разработке про-
цедур по урегулированию проблем, связанных с осуществлением Конвенции, а
также процедур подготовки кадров для участия в международных группах бы-
строго реагирования в случае возникновения биологических чрезвычайных си-
туаций.

Вместе с тем Мексика считает, что невзирая на принятые государствами-
участниками в рамках национального законодательства меры по осуществле-
нию Конвенции, а также на расширение международного сотрудничества в
этой сфере не следует упускать из вида необходимость создания для целей
осуществления Конвенции режима проверки, который позволит продемонстри-
ровать строгое соблюдение ее положений.

Пункт 8(b) постановляющей части резолюции 1540 (2004) Совета
Безопасности

31 декабря 1974 года в Мексике был принят Закон о гражданской ответст-
венности за ядерный ущерб, регулирующий гражданскую ответственность за
ущерб, который может быть нанесен в связи с использованием ядерных реак-
торов и применением ядерных материалов и топлива и их отходов. 

26 января 1979 года после вступления в силу Закона о толковании ста-
тьи 27 Конституции в вопросах, касающихся ядерной сферы, в стране была
создана Национальная комиссия по ядерной безопасности и гарантиям, которая
является регулирующим органом в этой области и занимается осуществлением
контроля за применением норм в области ядерной и радиологической безопас-
ности, охраны и гарантий в целях обеспечения функционирования ядерных и
радиологических объектов в условиях обеспечения максимальной безопасно-
сти для жителей страны и окружающей среды. 

22 ноября 1988 года в «Официальных ведомостях федерации» был опуб-
ликован Единый регламент радиологической безопасности, которым регулиру-
ется применение, обладание, хранение, перевозка и удаление радиоактивных
материалов, а также вся радиологическая деятельность в стране.

В сфере ядерной и радиологической безопасности правительство Мекси-
ки разработало 43 официальные нормы, включающие обязательные техниче

__________________
3 Документ BWC/MSP/2003/MX/WP.60 от 29 августа 2003 года.
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ские положения, которые осуществляются компетентными органами по стан-
дартизации через их соответствующие национальные консультативные комите-
ты по вопросам стандартизации согласно положениям, предусмотренным в
статье 40 Федерального закона о метрологии и стандартизации (ФЗМС), кото-
рые приводятся в приложении 2.

Мексика в качестве государства � участника Договора о нераспростране-
нии и Договора о запрещении ядерного оружия в Латинской Америке и Кариб-
ском бассейне (Договор Тлателолко) подписала с Международным агентством
по атомной энергии Соглашение о применении гарантий в Мексике и Дополни-
тельный протокол.

Правительство Мексики учредило Межведомственную комиссию по во-
просам международного разоружения, терроризма и безопасности, в состав ко-
торой входят представители органов федеральной государственной админист-
рации, занимающихся этими вопросами. К ее сфере компетенции относятся
вопросы осуществления принятых Мексикой обязательств в сфере междуна-
родного разоружения, борьбы с международным терроризмом и обеспечения
международной безопасности. Эта комиссия состоит из шести комитетов: Ко-
митет по ядерным вопросам, Комитет по химическому и биологическому ору-
жию, Комитет по обычным вооружениям, Комитет международной безопасно-
сти, Комитет по международным обязательствам в сфере борьбы с террориз-
мом и Комитет по согласованию законодательства. Состав этих комитетов оп-
ределяется с учетом круга вопросов, которыми занимаются представленные в
них учреждения.

Комитет по химическому и биологическому оружию уже принял план и
расписание работы в целях определения соответствующих законодательных и
административных мер и разработки предложений в отношении таких мер для
обеспечения строгого соблюдения положений Конвенции о запрещении разра-
ботки, производства, накопления и применения химического оружия и о его
уничтожении (КХО) в Мексике. В настоящее время Комитет занимается разра-
боткой необходимых нормативных проектов для включения Конвенции в зако-
нодательство страны в целях принятия необходимых законодательных положе-
ний и в том числе норм уголовного права и/или принятия соответствующих
административных мер, которые позволят обеспечить всестороннее выполне-
ние Конвенции, по возможности до десятой сессии Конференции государств-
участников, запланированной на ноябрь 2005 года. 

Пункт 8(d) постановляющей части резолюции 1540 (2004) Совета
Безопасности

В число задач Межведомственной комиссии по вопросам международного
разоружения, терроризма и безопасности входит рассылка приглашений пред-
ставителям других органов или подразделений федеральной государственной
администрации, правительств штатов или любых других государственных или
частных учреждений для участия в работе создаваемых ею постоянных коми-
тетов или рабочих групп, когда того требуют рассматриваемые вопросы. Это
делается по предложению Председателя Комиссии или по просьбе любого из ее
координаторов.

Это позволяет в соответствующих случаях поддерживать контакты с
представителями промышленных кругов и общественностью в целом в целях
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распространения информации в отношении обязанностей по соответствующе-
му законодательству, а также имеющихся возможностей в сфере международ-
ного сотрудничества.

Мексика приняла участие в работе Группы правительственных экспертов,
которая подготовила исследование, посвященное образованию по вопросам ра-
зоружения и нераспространения, и принимает меры для содействия осуществ-
лению содержащихся в нем рекомендаций.

Пункт 9 постановляющей части резолюции 1540 (2004) Совета Безопасности

В рамках усилий по развитию диалога и сотрудничества для противодей-
ствия угрозе, связанной с распространением оружия массового уничтожения,
Мексика считает задачей первостепенной важности проведение конференции
Организации Объединенных Наций для определения путей устранения ядер-
ной угрозы в рамках ядерного разоружения во исполнение договоренностей,
достигнутых в ходе Саммита тысячелетия.

Кроме того, для Мексики Конвенция о запрещении разработки, производ-
ства, накопления и применения химического оружия и о его уничтожении
(КХО) является важнейшим международно-правовым документом, который
ставит под запрет целую категорию оружия массового уничтожения в рамках
строгого и эффективного международного контроля, а также предусматривает
использование возможности международного сотрудничества, особенно в об-
ласти химии в мирных целях, в связи с чем необходимо добиваться ее глобаль-
ного признания.

В регионе Латинской Америки и Карибского бассейна Мексика является
членом организации экспертов по законодательным вопросам, которая ставит
себе целью оказание поддержки и помощи государствам-членам в деле осуще-
ствления на практике положений Конвенции о запрещении разработки, произ-
водства, накопления и применения химического оружия и о его уничтожении
(КХО). 

В ноябре 2002 года в рамках усилий по содействию осуществлению Кон-
венции Мексика организовала практикум для представителей мексиканских
компаний, посвященный докладам, которые промышленные организации
должны представлять в ОЗХО. Наряду с этим Мексика и ОЗХО созвали первый
региональный семинар по вопросу о роли химической промышленности и дру-
гих отраслей промышленности, связанных с осуществлением Конвенции о за-
прещении химического оружия в Латинской Америке и Карибском бассейне,
который состоялся 11�13 июня 2003 года.

Мексика также приняла участие в различных учебных курсах и практику-
мах, проводимых ОЗХО, в том числе в курсе интернатуры по органической хи-
мии под названием ВЕРИФИН; учебном курсе для представителей националь-
ных органов власти; базовом учебном курсе по анализу и проверке химических
товаров; пятом региональном совещании для представителей национальных
органов власти стран Латинской Америки и Карибского бассейна; программе
медицинских экспертов по оказанию помощи и поддержки в вопросах борьбы с
химическим оружием; учебном курсе по вопросам чрезвычайных ситуаций;
курсе по созданию аналитических возможностей; втором субрегиональном со-
вещании представителей региональных органов власти стран Центральной
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Америки по вопросам осуществления Конвенции; курсе усовершенствования
для сотрудников, занимающихся вопросами осуществления Конвенции на на-
циональном уровне, и партнерской программе.

Пункт 10 постановляющей части резолюции 1540 (2004) Совета
Безопасности

Мексика считает, что наилучшим путем противодействия угрозе распро-
странения ядерного, химического и биологического оружия и систем его дос-
тавки является строгое соблюдение обязательств, провозглашенных в между-
народных документах по этим вопросам, в частности в Договоре о нераспро-
странении ядерного оружия (ДНЯО), Конвенции о запрещении разработки,
производства, накопления и применения химического оружия и о его уничто-
жении и Конвенции о запрещении разработки, производства и накопления за-
пасов бактериологического (биологического) и токсинного оружия и об их
уничтожении.

Кроме того, она признает важность строгого соблюдения региональных
договоров, таких, как Договор о запрещении ядерного оружия в Латинской
Америке и Карибском бассейне (Договор Тлателолко); Договор об Антарктике;
Договор о безъядерной зоне в южной части Тихого океана (Договор Раротон-
га); Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в Юго-Восточной Азии
(Бангкокский договор); Договор о зоне, свободной от ядерного оружия, в Аф-
рике (Пелиндабский договор), а также заявление Монголии о провозглашении
своего статуса государства, свободного от ядерного оружия. В этой связи Мек-
сика выступает за придание глобального характера этим документам и настоя-
тельно призывает государства, которые еще не являются участниками этих до-
кументов, в законодательном порядке присоединиться к ним.


